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Tarentelle (Tarantella) 
 
Text by Marc Monnier (1829-1885)  
Set by (François-Clément) Théodore Dubois (1837-1924); Gabriel Fauré (1845-1924), op. 10, #2 [duet] 
 
Aux cieux la lune monte et luit. 
       
In-the heavens the moon rises and shines. 
 
Il fait grand jour en plein minuit. 
       
It makes broad day in-the middle (of)-midnight. 
(It turns midnight into broad day.) 
 
Viens avec moi, me disait-elle 
Viens sur le sable grésillant 
Où saute et glisse en frétillant 
La tarentelle... 
 
Sus, les danseurs! En voici (voilà) deux; 
Foule sur l'eau, foule autour d'eux; 
L'homme est bien fait, la fille est belle; 
Mais garde à vous! Sans y penser, 
C'est jeu d'amour que de danser 
La tarentelle... 
 
Doux est le bruit du tambourin! 
si j'étais fille de marin 
Et toi pêcheur, me disait-elle 
Toutes les nuits joyeusement 
Nous danserions en nous aimant 
La tarentelle... 
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